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VORWORT. 


Mf|®ie  Darstellungen  der  allgemeinen  Kunstgeschichte  und  der  Architekturgeschichte  haben  die  portugiesische  Kunst 
M  recht  stiefmütterlich  behandelt.  Mit  wenigen  Zeilen  werden  die  Werke  der  manoelinischen  Epoche  abgetan;  hie 
und  da  findet  man  wohl  auch  eine  Abbildung  der  Klöster  zu  Batalha,  Beiern  oder  Thomar.  Portugal  und  seine  Kunst 
stehen  dem  allgemeinen  Interesse  weit  ferner  als  das  benachbarte  Spanien.  Diese  Tatsache  erklärt  'sich  zum  Teil  aus 
Portugals  geographischer  Entlegenheit,  zum  Teil  aus  seiner  Geschichte.  Spanien  hat,  vor  allem  durch  seine  dynastischen 
Verbindungen,  in  der  Geschichte  Europas  eine  weit  größere  Rolle  gespielt.  Portugals  Nationalhelden  sind  Vasco  da  Gama 
und  Luiz  de  Camoes.  Seinen  Söhnen  blieb  es  versagt,  in  die  Geschicke  Europas  einzugreifen.  Die  Zeit  seiner  höchsten 
Machtentfaltung  ist  eine  Ära  kolonialer  Entdeckungen  und  Eroberungen;  diese  Periode  hat  auch  die  Blüte  der 
portugiesischen  Baukunst  gezeitigt. 

Der  Estilo  Manoelino  hat,  vor  allen  in  Albrecht  Haupt,  ausgezeichnete  Darsteller  gefunden,  während  die 
Geschichte  der  mittelalterlichen  Baukunst  in  Portugal  einer  systematischen  allgemeinen  Abhandlung  noch  entbehrt. 


Das  Studium  der  Literatur  der  portugiesischen  Baukunst  und  wiederholte  Reisen  nach  Portugal  haben  mich  zu 


der  Überzeugung  geführt,  daß  es  wünschenswert  ist,  den  zahlreichen  textlichen  Werken  eine  eingehende  illustrative  Dar¬ 
stellung  hinzuzufügen.  Zu  diesem  Zwecke  habe  ich  die  wichtigsten  Bauwerke  des  Landes,  vornehmlich  die  Bauten  der 
portugiesischen  Renaissance,  photographisch  aufgenommen.  Wiederholt  erwog  ich  bei  dieser  Arbeit,  ob  ich  meinen  Auf¬ 
nahmen  einen  systematischen  oder  mindestens  einen  erläuternden  Text  beigeben  solle.  Schließlich  hielt  ich  es  für  zweck¬ 
mäßiger,  zunächst  davon  abzusehen.  Auf  dem  Gebiete  der  portugiesischen  Renaissance  ist  es  nach  den  Werken  von 
Albrecht  Haupt  und  Vilhena  Barbosa  wohl  schwer  möglich,  Neues  zu  geben.  Eine  kompilatorische  Arbeit  zu  liefern  wäre 
indessen  nicht  nach  meinem  Geschmack  gewesen.  An  Stelle  textlicher  Darstellung  setze  ich  vielmehr  an  die  Spitze  des 
Werkes  eine  Übersicht  der  Literatur. 

Meine  Freunde  in  Portugal  haben  mich  vielfach  durch  Ratschläge  und  Empfehlungen  gefördert.  Ihnen  allen, 
zuvörderst  meinem  lieben  Freunde  Alvaro  dos  Reis  Torgal  in  Coimbra,  sage  ich  an  dieser  Stelle  nochmals  herzlichsten 
Dank.  Wenn  es  mir  gelingt,  die  portugiesische  Baukunst  durch  die  hier  gewählte  Form  der  Publikation  weiteren  Kreisen 
zugänglich  zu  machen,  wie  es  Haupt  dem  Werke  des  Visconde  de  Condeixa  nachrühmt,  so  ist  das  Ziel  meiner 
Bemühungen  erreicht. 


WIEN,  im  Dezember  1907. 


Dr.  FRIEDRICH  WILHELM  FEILCHENFELD. 
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REFECTOIRE  DU  MONASTERE  DOS  JERONYMOS  Ä  BELEM. 
INTERIOR  DO  REFEITORIO  DOS  JERONYMOS. 
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XXIX 


Verlag  von  C.  W.  Stern,  Wien. 


Phot.  Dr.  Feilchenfeld. 


Lichtdruck  von  Max  Jaffe,  Wien. 


BOGEN  IM  OBEREN  GESCHOSSE  DES  KLOSTERS  DOS  JERONYMOS  ZU  BELEM. 
ARC  AU  PREMIER  ETAGE  DU  MONASTERE  DOS  JERONYMOS  Ä  BELEM. 

ARCO  NO  PRIMEIRO  ANDAR  DO  MOSTEIRO  DOS  JERONYMOS. 


AUSSERE  ANSICHT  DES  OBEREN  GESCHOSSES  DES  KLOSTERS  DOS  JERONYMOS  ZU  BELEM. 
ASPECT  EXTERIEUR  DE  LA  GALERIE  SUPERIEURE  DU  MONASTERE  DOS  JERONYMOS  Ä  BELEM 
ASPECTO  EXTERIOR  DA  PARTE  SUPERIOR  DO  CLAUSTRO  DOS  JERONYMOS. 
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